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Kecskeméti lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÜJSAG)

Megjelen minden nap, 
hétfő és ünnep utáni nap 

kivételével.

Szerkesztőség és kiadó
hivatal :

Budal-nagy ttcsa ISI. a. 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó össsae 

dolgok intézendők.

X i a d ó :
a Héezver.y-nyomúa.

A nemzet kívánalma.
Egy kis orosz példa megvilágítja, 

hogy gyakran a jelszó mennyire nem 
fedi a tartalmat. »Jobb levest! < kertek 
a >Potemkin< hajósai s emiatt tört ki 
a zendülés, emiatt volt egy világra 
szóló páratlan drámái ütközés. De 
hiszi-e valaki, hogy csakugyan csupán 
jobban vágj' rosszabbul rántott hig 
léért tört ki a lázadás? Hgy csak a 
levesről volt szó ?

De hat az elegületlenseg, amely 
milliók lelkében forr, gyakran egy 
jelszóban tör ki. Az elégületlenseg 
kap a legelső kínálkozó szó után s 
azt ragadja meg. Így volt ez a vilá
gon mindig s volt legutóbb Norvégia 
bán s igy van ez bizonyos mértékben 
nálunk is.

Hat hiszi e komoly ember, hogy 
ennek az évszázadok óta mellőzött, 
gyakran eltaposott, gyakran kigunyolt 
es meg gyakrabban kifosztott magyar 
nemzetnek más, nagyobb, égetőbb 
serelme nincs, mint az, hogy nehány 
tucat vezényszó nem magyar. Igaz, 
hogy ez is kellene, — de mi ez a 
tenger sima tükréhez képest? Mi ez 
az allami, gazdasági, igazgatási es 
művelődési bajok tengersokasagahoz 
viszonyítva ? De a vezényszó lett a 
jelszó, mely mögött a nemzet milliói
nak léikében az alkotmanyossag es az » 
abszolutizmus, az önállóság s a gaz 
dasagi függés, a jólet es a nyomor i

rejlenek. De azzal le I mindenfelenagy ellentétei 
gyünk tisztában, hogy a magyar nem
zet egeszen mást gondol a jelszó mö
gött, mint a koalíció egyik-másik 
vezére.

A király es a koalíció közt most 
Fejerváry közvetít. Maga semmiképp 
maradni nem akar, csak békét akar 
csinálni. Ezért hívta tanácskozásra a 
a koalíció vezéreit. S elmondta nekik, 
mit akar a király. Elmondta azt is, 
hogy mar most a koalíció mondja 
meg a maga föltételéit, de ne általá
nosságban, hanem konkrét alakban ? 
Azt feltételezni józan eszszel nem lehet, 
hogy csak azért hívta volna a tanács
kozást össze, hogy ezerszer hallott es 
tudott dolgokat mondott el a kiráyl 
aliaspontjaról. Ezt a koalíció sem té
telezheti fel Fejerváryról, akiről tudja, 
hogy mielőbb menni akarna. A mit 
tehát Fejérváry a király álláspontjáról 
mondott, azért mondta, hogy az ellen
kező álláspontot világos fogalmazásban 
a királyij ai tudassa, illetve a két állás
pont közt kompromisszumot létesítsen.

Mar most a helyzet a következő : 
A kiralj hajlandó minden ponton 

engedni, a nemzet gazdasági, kormány 
zási, kulturális, demokratikus stb. kiva 
nalmait teljesíteni, csak a komman 
dóról nem akar tudni. S fajdalom, 
kész ezert a végletekig menni, ami 
szinte kerihetetlen az ember előtt. 
Hiszen o!y csekély dolog az egész a 
többihez képest.

A koalíció viszont, leven benne 

párti íőur, agrárius, kleri
kális, liberális, arisztokrata, konzervatív, 
meg mindennek ellenkezője is: a ki
rály engedményét nem akarja s kato
nai vívmányokhoz köti magát. Apponyi 
legújabb beszédében csak általános
ságban beszel katonai programmról, 
de nem mondja mi az. Andrássy már 
erősebben a kommandót mondja a 
beke föltételének. Van, aki az ezred- 
nyelvvel beeri s van olyan, aki vagy 
a gazdasági vagy társadalmi demo
kratikus vívmányokat tartja egyedül 

’ fontosnak es becsesnek. Így tehát 
bábeli a zavar. Fokozza ezt a személyi 
szempont Apponyi, Banffy stb. kor
mán) rajutásanak szemel) i erdeke.

A harmadik tányező a király és 
a koalíció mellett — a nemzet. Mert 
talán ez is meg valami .’ Ez minden 
tekintetben javulást, reformot, meg- 
ujkodast kivan. Tűrhető letet, anyagi 
boldogulást, a tehetség ervenyesüleset, 
a munka jutalmát, az alkotmány ép
ségét, a nemzeti akarat ervenyesüleset, 
a kizsákmányoló Ausztria legyőzését 
stb. stb. Ennek a nemzetnek kévés a 
jelszó, amit a koalíció hangoztat, — 
amit pedig a király annyira sokai.

Legfőképp akar pedig a nemzet 
[jogot, törvényt, alkotmányt s nem tűr 
I abszolutizmust s nem kivan forradal- 
; inat. Békésén, boldogan akar élni s 

anyagilag fejlődni, erkölcsileg érvé
nyesülni.

Itt tehát esz, jellem, hazafisag, azt 
parancsolja, hogy kössünk a királyi) al

I A K C A.

Különös történet.
- Irta Sscllcsi

Barátom, a Bíboros, akiről egyszer 
már elmond.am egy históriai, a minapá- 
-bán meglátogatott és igy szólt hozzam :

— Ha akarod, neked adom .Jancsit. 
Küldj érte, vagy elküldöm én, még ma.

Ha azt mondta volna, hogy nekem 
adja minden‘t, a mije van, az se lepett 
volna meg jobban. A barátomnak olyan 
puha szive van, mint a vaj, nagyobb le
hetetlenséget alig lehetne kívánni, mint 
azt, hogy valami kívánságot megtagad
jon. És ezt a lehetetlenséget elkövette 
mindig, ahányszor Jancsiról volt szó. En 
is kértem már tőle, ha jól tudom, két 
ízben is. Nem adta. Nem tudott meg 
válni tőle.

Jancsi ott ült az íróasztala balsar 
kában, amióta emlékszem, mindig. Hama
rabb megvolt már. mint az Íróasztal. Mi
kor én a barátommal megismerkedtem, 
Jancsi már megvolt. Azóta mindig vele 
vándorolt, egyik helyről a másikra, Isten 
segedelmével,* mindig szebb helyre és min
dig olyan helyre, hogy a gazdájának a 
szeme előtt legyen. Körülötte sok minden 
megváltozott, de Jancsi változatlan ma- ' 

rád;, mert Jancsi — kőből volt. Ecy kis 
>aig-isbarna márványszobrocska. Alacsony 

. os lopon ülő emberke: soha életemben 
í nem I.ittam csúnyább és vonzóbb arcot. 
, Valami különös szomorúság volt a voná

saiban, szelíd és jóindulatú lesz< reltség, 
szemrehányás es vad nélkül való nőn a 
s rnvedés. O.yan ember tekintete volt ez, 
aki mar mindenen túl van, mindent meg
ért és mindent megbocsátott

Nem volt ranco> az arca, de azért 
minden inkább volt, mint fiatalos, szó 
rnoru, de minden keserűség nélkül való. 
Szimpatikus kis emberke volt az bizo
nyos es mml említettem, en is szerettem 
volna. A barátom azonban nem adta :

— Ne haragudj — mondotta — de 
ezt igazán nem tehetem. Jancsit mm ad ‘ 
hatom. Nagyon erős kötelék az, a mi 
minket egymáshoz fűz. Ez a kis kőfigura, 
azt hiszem, senkinek se lehet az, ami 
nekem. Látod, én már azt se tudom róla, 
hogy — nem él. Nekem nem disz, nem 
csecsebecse, nekem ő a legmeghittebb, a 
legrégibb és a legcsöndesebb barátom. 
Velem van kisdiák korom óta. Egy szó- 
gény asszonytól kaptam, aki maga nem 
tudott irni és velem íratta a leveleit a 
katonafiának. Hálából aztán nekem adta 
Jancsit. U nevezte így : én azután meg 
hagytam a nevét. Azóta velem vándorol 
az en öreg kis cimborám. Sokat jártunk, 
sok hónapos szobátan tanyáztunk együtt 

hűséges társával az fn küzdelmes ifjúsá
gomnak. Sokszor megesett, hogy nem is 
vol: senkink egymáson kívül. Talán az 
edzette meg olyan nagyon a bátorságlin- 
k d, Jó dolog az, ba az embernek van 
egy learatja, aki minden dolgát tudja, 
minden gondolatát ismeri, anélkül, hogy 
el kellene neki mondanunk és aki egeszen 
a mi dolgunké, bajmikké, öiömíinké, mert 
magarak sincs semmi dolga, öröme, baja. 
Aki mindig meghallgat bennünket, még 
a némaságunkat is es soha se zavar es 
soha se mond ellent. Ilyen embernek köny- 

i nyen el lehet nézni azt a kis fogyatko
zását, hogy — kőből van. Ha ugyan ez 
fogyatkozás csakugyan. En, mondom, már 
észre se veszem. Nekem az az érzésem, 
hogy az én kis öreg barátom el, lát, hall, 
megért legalább engem ; csak « ppen nem 
beszel és nem mozdul, hogy ne legyen 
alkalmatlan. Nagy hűtlenség lenne, ha 
túladnék rajta : beláthatod.

Nincs félesztendeje, amikor a bará
tom ezt mondta, meleg és megindult han
gon, ugv, hogy szinte megbántam a kéré-

: semet. Értbe Ő tehát, ha nagyon meg
lepett az ajánlata. Tréfás megütközéssel 
kérdeztem :

- Hat mi történt — közöttetek f 
Összeveszte! a Jancsival?

Egy szikrát se ötődött meg lajta, 
hogy a kis márvány figuráról úgy beszél
tem, mint egy élő emberről. Az ő gondo
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tisztes beket, mely a nemzet óhajait 
teljesítse s a királyt se alázza meg. 
Végtelen sokat veszthet a dinasztia, 
ha velünk harcba jó, — de veszthet 
a nemzet is. Vajha s kerre vezetne a 
békeakció s vajha komoly szándék 
lenne a nemzetet s a királyt egyaránt 
megnyugtató béke-kötés ugy az udvar
nál, mint a koalíciónál

Másodfokú Ítéletek.

A városi tanács tudvalevőleg másod
fokban ítélkezik megfölebbezett rendőr
kapitányi döntések fölött. Nem érdektelen 
ez Ítéletek egyikének másikának ismer
tetése, mert egyrészt kitűnik belőlük, me 
lyuk a leggyakrabban előforduló kihágá
sok. másrészt pedig világot vetnek arra a 
vasenergiár i, melleivel azokat a kemény 
kezű, ritka ügyes rendőr kapitány, Győrtly 
Pál, de meg a tanács is üldözi.

Napról-napra hallani a zúgolódó pa- j 
naszokat, melyek a közfogyasztásra szánt | 
húsok vizsgálata ellen irányulnak. Persze 
kényelmetlen nem egy iparosnak a ható- 1 
ság beavatkozása s akadnak bőven, akik i 
szívesen kijátszák a ^hivatalos személye
ket*, ha lehet. De ugy latszik, ritkán j 
lehet s a kísérletnek drága az ára. Lég- | 
alább erről beszél K. kovács Gergelv, í 
meg Fehér Dávid uramék szomorú esete. J 
K. Kovács Gergely a közvágóhíd mellőzé- | 
Bével, bejelentés és állatorvosi vizsgálat j 
nélkül vágta le birkáit s azok husit i 
egyeseknek eladta. Fehér Dávid ugyan a I 
a koz vágóhídon ölette le birkáit, de még 1 
a vizsgálat előtt elvitte s eladta azokat. | 
A nóta vége az lett, hogy kitudódván a j 
dolog, a rendőrkapitány elitélte Kovácsot [ 
a 79: XL. t.-a. 104. alapján öl napi 
elzárásra s 30 korona pénzbüntetésre, 
Feliért pedig az 1SSS: VII. t. c. 151. § a 
nyomán} 10 korona pénzbüntetésre; a 
tanács persze helybehgyta az Ítéletet. Jó 
lesz tehat megtanulni, hogy a hatóság 
nem hagy magával játszani s jó lesz 
végre-valahára wa hus-ellenőrzés üdvös, 

latának ilyennek élt csakugyan. Félre
fordult és így felelt:

-- Ő semmit se vétett nekem Sót 
ellenkezőleg . . A dolog nagyon külö
nös. O’.yan sajátságos, hogv bizonyara 
érdekelni fog.

N inán intettem a fejemmel. A ba
rátom p'dig kis szünet illan folytatta:

— B ibeltet ismered, ugye?
— Bábeliét?
— N » igen. Azt akartam mondani, 

hogv — láttad már, ugy-e? Bibetlet, a 
franci i porc llanbabát, az íróasztalom jobb 
sarkában. Gyönyörű baba. Két honapja 
vettem egy zsibáilistái. Olyan ragyogó 
kék szem • van, mint a déli ég. És a 
haját, nem tudom, megnézted e? Porcel- 
lánból v «n. d ‘ olyan puha, mint a rozsa 
levél.

— N igyon szép baba.
— Gyönyörű. És olyan fiatal. Az 

ember igazán el se tudja képzelni, hogy 
már több, mint kétszáz esztendős. Az 
embernek bizonyos dolgok!) in nagyon szűk 
a képzelete. Kicsinyes. A fiatalság pél
dául, amit mi el tudunk képzelni, csak 
egy arasz. Az örökk valóság képét fehér 
fürtökkel és ráncos arccal látjuk. Ilyen 
dolgokban szegények vagyunk egy por- 
cellánbabához képest is.

De nem erről akarok most beszélni 
Említettem, h >gy B ibeitet odaállítottam 
az Íróasztalom jobb sarkába : éppen szem

bár egyesekre b’zonynyal elég kellemet
len intézményével megbarátkozni.

Az is szinte mindennapos dolog, 
hogy a lakosok talicskáikat a járdán tol
ják s ez még a város kellő közepén is 
megtörténik. Pedig a rendőrség nagyon 
szigorúan bánik el a tettesekkel, a tanács 
pedig, vajmi ritka eset, hogy a kapitányi 
iteleteket megváltoztassa s ha igen, akkor 
is rendszerint szigorítja azokat, — igen 
helyesen. Kiss Sándor napszámos is vígan 
tologatta a talicskáját a Csöng!ádi utca 
aszfaltján s mikor rászólt a rendőr, jöjjön 
le a onnan, olyasformát mondott, hogy 
eszeágában sincs. Ráadásul még a rendőrt 
épületes szidalmakkal illette, a nevét is 
letagadta, ami szintén igen gyakori, esz
telen fogása a megrögzött kihágóknak. 
A rendőrkapitány aztán elmarasztalta a 
jó embert a névéi tagadás (K. B. T. 43. §), 
rendőrsértés (46 §) és az utrendöri sz. r. 
12. §-ának áthágása miatt 20 kor. pénz
büntetésre.

Valóságos vagyonába került már 
Oláh István kocsisnak az a régi jó szo
kása, h »gy fel-felhörpint a garatra s a 
szesztől támadt duhaj jókedvében föl-alá 
vágtat u lovaival a legnépesebb utcákon. 
Sokszor félholtra veri a szegény állatokat 
a nagy lótás futás közben, amig csak hete 
nem avatkoznak a rendőrök a csúf kedv 
telésbe. A legutóbbi kéjutazásán végre 
alaposan rajtavesztett. Mint visszaesőt, 
tizenöt napi elzárásra és kétszáz korona 
penzbüntetesre Ítélték.

A Szabó fiimiiia is alaposan a zse
bébe nyúlhatott, amért hogv el nem ckar 
ták tűrni a rendőri beavatkozást. Szabó 
István a múlt hónap valamelyik heti
vásárja alkalmával kocsistul lovastul meg
állt a piactéren, természetes, hogy rászólt 
a rendőr, hogy menjen az útból s ne 
akaszsza meg a járókelőket. Szabó pedig 
visszanyelvelt, de nem mozdult. Nyelve 
lésről lévén szó, az asszonya is illöleg 
ki akarta magát tüntetni s jól lehordta a 
szegény Mihaszna Audást, a fiuk, Szabó 
Pál pedig egyenesen ütleggel fenyegette.

közt Jancsival. Olt álltak, egymástól vágy
két méternyire, éppen egymás felé for
dulva. Én. őszintén megvallva, egész a 
legutóbbi napokig nem vettem észre 
semmit.

— Miből?
A barátomat mintha meghökkentette 

volna kissé ez a kérdés. Hallgatott egy 
pillanatig, azután halkan folytatta:

— Mondottam mái, hogy a história 
kissé különös. Szokatlan és attól tartok, 
hihetetlen is . . . Semmit sem szabad 
kérdezned, ha azt akarod, hogy a végéig 
jussak. Azt hiszem, zavarba hoznál. Kü
lönben maga az eset is megzavart kissé.

Tegnapelőtt történt, mikor hazajöt
tem a menyasszonyomtól. Hajnali négy
kor indul a vonat, amely Ivei jönnöm kel
lett, hogy itt lehessek délelőtt egy tár
gyaláson. Nagyon el voltam törve, álmos j 
voltam, azt teltem tehát, amit nem szok
tam tenni, lehevertem délután a dolgozó
szobámban a pamlagra, hogy majd alszom 
egyet. A függönyt leeresztettem az abla 
kokon. A szobában különös, tört nap
fényes félhomály volt. A szememet le
hunytam és — akkor történt a különös 
doh»g

Beszédet hallottam mögöttem. Egy 
vékony, de nagyon cs ngő női hang 
kezdte azzal a szóval, hogy :

(Vége következik.)
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A rendőrkapitány aztán elítélte Szabó 
Istvánt (uirond. sz r. 12. §.) harminc, 
Szabó Istvánnét (79: XI. t.-c. 46. §.) 
őtvenr a fiút pedig (vegyes t. sz. r. I r: 
botrányos szitkozódás) száz korona pénz
büntetésre. Szóval Szabóéknak ezt a 
mulatságot száznyolcvan koronájuk bánja. 
Mondanunk sem kell, hogy a tanács ezt 
az Ítéletet is helyben hagyta.

Kíméletlen szigorral üldözi Gyöiffy 
Pál a ledér lányokat is. A többek közt 
J/. Magdolnát, akit a sarki rendőr 
a Körösi-utcán kihívó viselkedésen ért 
rajta, — elitélte harmincnapi elzárásra. 
Ez tudvalevőleg a legnagyobb büntetés, 
melyet a törvény ily esetekben megenged.

Politikai liirek.
* A politikai helyzet. A politikusok 

majdnem valamennyien elutaztak a fő
városból s ezzel egyelőre minden politikai 
akció megszűnt. Mindössze annyit lehet 
föl jegyezni kormánykörökből eredő hírek 
alapján, hogy a kereskedelmi szerződések 
tárgyalása dolgában a szak miniszterek, 
Vörös László kereskedelmi miniszter és 
György Endre földmivelésügyi miniszter 
a jövő héten Bécsbe menők, hogy az 
osztrák szó kinin iszterek kel tárgvaljanak. 
Beszélnek arról is. hogy báró Fejérváry 
Géza miniszterelnök a jövő héten kehibe 
megy, hogy a királynak a helyzetről je
lentést tegyen.

Világ folyása
* Egyház es allam A kamara a 

szeparációs törvényjavaslatot 341 szava
zattal 233 ellenében teljesen elfogadta. 
Az állam és egyház különválasztásáról 
szóló törvény javaslat utolsó szakaszának 
tárgyalásánál Gérault Kichard azt indít
ványozta, hogy a kőnk ordát umos ünnep
napokat vetkőztessék ki a vallásos karak
téi ükből s hogy Krisztus menybemenoto- 
lét nevezzék ezentúl féte de fi urs nck 
(a virágok ünnepének), Mária menybe- 
menetelét féte de moisson-nak (az aratás 
ünnepének), MindszeiHek napját féte des 
souvenirs-nek (a megemlékezés ünnepé
nek) és a karácsonyt féte de famille-nek 
(a család ünnepének). Az indítványt 356 
szavazallal 195 ellenében elvetették

** Az orosz forradalom A ..Potom- 
kin* elhagy a a román tengerpartot és 
ez idő szerint nem lehet tudni, hogy hova 
ment, de igen rövid időn 1 elül kétségte
lenül fel kell bukkannia valahol, mert 
mindössze csak tiz tonna szene van mái, 
élelmiszer pedig egyáltalán nii c> rajta. 
A katonai forradalom legújabb eseménye 
az, hogy Kerzonban egy I üntetésben levő 
zászlóalj legénysége lazadt fel, bajoneltcl 
támadt rá a tisztjeire s az egyiket meg
sebesítette, a másikat pedig megölte.

Hírek az országból.
= Brody Sándor öngyilkossági kísér

lete Diadalmas pályafutásának kellő kö
zepében fegyvert emelt magára egy unne- 
p lt magyar iró: Hródv Sándor. Tettére 
hogy mi vitte, senkisem tudja. Csak sej
teni lehet az okokat, amelyek egy sike
rekben és örömökben, de hányattatásban 
is gazdag élet elhagyására ösztökélték őt 
messze idegenben. Testben megrokkanva, 
lélekben megkeseredve enyhülést keresni 
ment a külföldre, de nyugtot sehol sem 
talált. Mintha meghasonlolt volna magá
val é- az egész világgal, mellbe lőtte 
magát. A golyó talált, de nem halálosan. 
A jelc-s irót. eszméletlen állapotban szál-
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litották a semmeringi Schottwienből, ahol 
öngyilkos kísérletét elkövette. Becsbe, a 
nagy kórház külön osztályára Hogy meg
él-e* még nem tudják a kórház orvosai 
De közvetetlen veszély nem fenj eget, a 
golyó nemesebb szervet nem sértett, a 
mellkas jobb telét túrta ál és megakadt 
a hátgerincen. Ha tiszta a seb, — úgy 
mondják — meg talpra állhat a szeren
csétlen iró, akit élete különös folyása 
ilyen végzetre juttatott.

= Márkus főpolgármester lemondott. 
Márkus József főpolgármester, mint isme
retes, még Tisza István gróf miniszter
elnöksége idején beadta lemondását; Tisza 
István azonban a lemondó kérvényt nem 
intézte el Most, hogy báró Fejérváry 
Géza lett a miniszterelnök : a főpolgár
mester megújította lemondási kérését, de 
Fejérváry sem fogadta el. A főpolgár
mester lemondásának oka nem politikai 
természetű. Ha le nem mondana, akkor 
elveszítené a nyugdíját azok után az évek 
után, amelyeket a főváros szolgálatában 
eltöltött.

= A budapesti kamara — az ónálló 
vámterület mellett A budapesti kereske
delmi- és iparkamara tudvalévőién meg
bízta két tagját, Schwarz Lajost és Lukács 
Józsefet, hogy részletes jelentést dolgoz
zanak ki a gazdasági közösség és gazda
sági önállóság dolgában. Schwarz az ön
álló vámterület érveit csoportosította ter
jedelmes elaburál umban, míg Lukács a 
gazdasági közösség előnyeit iparkodott 
feltüntetni. Ez a két munkálat ma dél
után került a kamarának e tárgyban ki
küldött vegyes bizottság elé. A bizottság 
bizalmas természetű értekezletén Láncy 
Leó elnökölt. A bizottság egyhangúlag 
kimondta, hogy julius 11 én tartandó ple 
náris ülés elé azzal az indítvány nyal járul, 
hogy az önálló vámterület szükséges és 
üdvös, és hogy a kamara ebben az érte
lemben intézzen felterjesztést a kormány
hoz. A két referensnek a bizottság köszö
netét mondott fáradozásukért.

NAFl HÍREK.
Kecskemét, julius 5.

Iskolai értesítés Több oldalról 
érkezett szives tudakozódások következ
tében van szerencsém értesíteni a tisztelt 
szülőket és érdeklődőket, hogy jelentke
zők az ..Egy éves keresk. (és Ipari) szak
tanfolyamra*, már most felvétetnek (III. 
t. 103. sz a. belső sétatér végén). Ugyan
itt különösen is felhívom a közfigyelmet 
arra a fontos köiülményre, hogy intéze
temnél a küs öbön álló ciklusra az „Egy 
éves önkéntesi jogra képesítő* és a há
rom évfolyamú „Kensk. akadémiai tan
folyamra* is szervezve van. Ha az „Egy 
éves tanfolyamon* legalább 12 jelentkező 
lesz, úgy a vizsgákat feldíj mellett hely
ben fogjuk megtartani. Tisztelettel Akossy 
Sándor igazg. tanár.

— Az 1794-iki tűzvész. Kevesen tud
nak arról, hogy a tizennyolcadik század 
legvégén óriási tűzvész pusztított Kecske
méten. Egy alkalmi poéta hatalmas fü
zetre terjedő költeményben írja le a ször
nyű éjszakát, de megemlékeznek arról 
egyéb egykorú források is. Kónya Imié 
tűzoltó parancsnok most azon fáradozik, 
hogy Kecskemét múltjában előfordult ösz- 
szes nagyobb tűzeseteit fölkutassa s meg
írja, bírjuk ígéretét, hogy annak idején a 
bizonyára igen érdekes munkát lapunk 
hasábjain közli.

— Halálozás. A következő gyász
jelentést vettük :

Alulírottak mély fájdalommal tudat
ják D. Németh Danielné szül, kisfaludi 
Madarász Billának 1905 évi julius hó 
3-án, 83-ik évében történt elhunytat. A 
megboldogult szeretett jó anya, testvér, 
napaasszony, öreganya s dédanya hűlt 
teteme az ev. reform, egyház szertartása 

szerint, julius hó 5 én, délután 5 órakor 
fog Rákóczi ut 209. sz. a. gyászházból a 
budai-úti ev. ref. temetőben örök nyuga
lomra helyeztetni, Kelt Kecskeméten, 
1905 évi julius hu 4 én. Az elhunyt test
vérei: Kisfaludi Madarász László, özv. 
Madarász Pálné Madaras/. Rózsa és Ma 
darász József. Gyermekei, menyei és vejei: 
özv. Csajághy Sebestyén Györgyné szül. 
D. Németh Vilma, Halotti Ödön és neje 
nagyuhri Szentmihály Margit, D. Németh 
Dezső és neje Weigerth Irma, D. Németh 
Jenő, Molnár József és neje H. Németh 
Jolán, özv. D Németh Bélané, Rökk 
Etelka. Unokái : Csajághy Sebestyén 
György, Csajághy Sebestyén Ferenc, 
Dalotti Aladár és neje Szőllősy Hermin, 
Halotti Béla, Dalotti Margit, Halotti Ti
bor Dezső, Dalotti Adrienné, Dalotti Ödön, 
Molnár Mariska, Molnár Gyula, D. Né
meth Lilla, D. Németh Margit, H. Németh 
Imre, H. Németh Vilma, D. Németh László. 
D dunokai: Dalotti Sándor, Dalotti Ilma— 
Klára. Áldás és béke lengjen porai fölött!

— A magyar ruha Nem kis kavaro
dást csinált a magyar ruha a Kecskeméti 
Dalárdában. Zseni József ugyanis fölhívta 
az ország összes dalosait, hogy a szom
bathely i dalünnepélyre magyar ruhában 
jelenjenek meg. A Kecskeméti Dalárda 
nak legtöbb tagja örömmel fogadta a föl
hívást, de voltak, akik a tervet ellenez
ték ; mikor pedig a magyar ruha megvé
telét óriási többséggel kimondottak, sokan 
kiváltak a dalárdából s lemondtak a 
dalárversenyen való részvételről. A ver
seny’ előtti hónapban érthető kínos hely
zetbe került ilyenformán a dalárda, de az 
ügyes titkár, Burdács Rezső s Miliő László, 
az éidemes karnagy tapintatos közbe
lépésükkel megegyezésre tudtak bírni a 
tagokat, mire ezek, alig száinbaveh- tő 
kivétellel elhatározták, hogy a dalárver
senyen az újonnan megkonstruált Kazinczy 
ruhában fognak megjelenni

— 1000 korona jutalom Ez a kecseg- 
totő cim csak azt bizonyítja, hogy a régi 
szokásokat mindig újabbak váltják fel, 
uj eszmék, uj ötletek vezetik a halandó 
emberiséget, sőt, hogy még a rendőri in
tézmény is halad. Ezelőtt például ha meg
ugrott a betörő, tolvaj, kasszafuró, sik
kasztó, csaló, gy ilkos férfiú, a rendőrség 
regi szokásához híven — bottal ütötte a 
nyomát. Ezt a szisztémát megőröl le az 
idő. Elavult. Ma már nem bottal ülik a 
betörők nyomát, hanem pénzzel. Es ugy- 
látszik, ez a helyesebb módszer, mert a 
rendőrség hivatalosan is most már pénzzel 
üti a betörök nyomát. Ma például ismét 
a „Rendőri Közlöny" kínál 1000 korona 
jutalmat annak, aki segít kezrekeriteni 
egy nagyon keresett ék szertől vájt. Ez a 
betörő, aki tudóti annyit lopni, hogy ma 
mar a feje is megér ezer koronát, R idits 
Dusán szabadkai lakostól \ itt el egy csomó 
drágaköves, b.iilliantos ékszert. Természe
tesen eltűnt nyomtalanul. Aki megfogja, 
ezer koronát kap. No ez nem valami ke
csegtető üzlet, de legalább egygyel több 
módszere van a szegény embernek, hogy 
mivel kereshetne ezer koronát, ha tudna.

— Féltékeny iparkamarák A keres
kedelmi miniszter azzal a tervvel foglal
kozott, hogy a külföldi szövőipar tanul
mányozása céljából szak férfiakat küld 
Zittauba és Kemnitzbe. A miniszter ebbeli 
szándékát a berlini követség utján a szász
országi kereskedelmi minisztériummal kö
zölte. A szászországi iparkamarák a kért 
cngedelem megtagadását javasolták azzal 
megokolással, hogy a szakértők olyan 
vívmányokról szerezhetnek tapasztalatot, 
amely a szászországi ipar kárára és a 
magyar ipar verseny képességére szolgálna. 
A javaslat alapján a szászországi kormány 
az ipartanulmány ozáshoz kért engedőimet 
megtagadta.

— Uj rakodási rend a szerüskertben. 
A bánóim széruskertben tavaly kétszer is 
pusztitott tűz a nyár folyamán. A tanács 
elhatározta, hogy csak a kijelölt helyekre 

3. oldal

szabad rakodni, ide is csak azoknak, akik 
biztosítva vannak. A rakodási helyeket 
tegnapelőt jelölte ki Konya Imre tűzoltó
parancsnok.

— Az idei szőlőtermés Vidéki jelen
tések szerint az idén meglehetős jó szőlő
termés mutatkozik s a tőkék városunk 
egész környékén jól megvannak rakva 
fürtökkel. A reményeket azonban teteme
sen alább fogják szallitni a felhőszakadá
sok, amelyek a java virágzásban levő tő
kékre mostanában leszakadtak. Az ily 
felhőszakadások a szőlő virágjának ter
mékenyülését nagyon gátolják és az el- 
rugatást idézhetik elő.

— A múlt hónap idöjarasa Az elmúlt 
június hónap időjárását különösen a gya
kori zivatarral járó esőzés jellemzi, úgy
szólván nem volt nap, melyen Magyar
ország számos helyén, főképpen az Alföl
dön ne lett volna égiháboru. A hónap 
efején tapasztalt tartós meleg már már a 
tavalyi szárazság ismételt föllépesével 
fenyegetett, midőn H—10 ike felé a rendes 
júniusi hőcsökkenéssel fordulat állott be. 
Az enyhe időjárás tartama alatt az esőzés 
országossá vált s a zavatar pihenni lát
szott, hogy azután a hónap közepe táján 
ismét melegre fordult idővel, fokozottabb 
mértékben törjön ki. Szerencsére nagyobb 
jégverés a gyönyörűen álló vetésben kárt 
nem tett s ha, mint a Duna Tisza közén 
és a Kis Alföld egyes részein az elemek 
harca a rendesnél talán veszedelmesebb
nek is látszott, a közben hulló jég apró 
volta s a jégverés tartamának rövidsége 
a veszedelemnek elemi csapássá való fajú 
lását megakadátyozta. A hónap utolsó 
harmadában a hőmérséklet folyton nor
mális tölött maradt, ámbár mégsem volt 
a meleg olyan túlságos, mint például az 
utóbbi napokban.

— Nehez aiatas Évről évre nehezebb 
lesz Magyarországon a termés learatása. 
Az egyik országrészen sztrájkolnak az 
aratók, a n ásík részen kivándorolnak. A 
gömörmegyci gazdasági egyesület — mint 
nekünk Írják — legutóbb ülést tartott és 
ez alkalommal Kubinyi Géza elnök annak 
az aggodalmának adott kifejezést, hogy 
az aratás a gömörmegyei munkaerőkkel 
aligha végezhető el, mert oly mértékű 
volt a kivándorlás, hogy csak öregeket 
és gyermekeket lehet legfeljebb munkába 
állítani

— Piaci árjegyzék 1905. évi jul. hó 
5-ik napján. Tisztabuza 14.60—15.20. Két
szer 13.40—-13 60. Rozs 12.60—12 80. Árpa 
14 40—15.00. Zab 13.40-14 00. Tengeri 
kecskeméti 1600—16 40. Tengeri bánáti

K B 2000-22.00. K
7.00.—8 00. Széna 6 t>0—7.00. Szalma 3 20 
3 60. Hízott sertés kilója 1 24—1 28. Sza
lonna kilója 1.52 — 1 70

Anyakönyvi kivonat.
— julius 5-éu.

Születések : Kökény Eszter ref, Jó- 
zsa Rozália rk.

Halálozások Özv. Németh Danielné 
Madarász Síbilla ref. 82 éves, Kovács 
Józsefné Kapus Erzsébet rk. 57 éves 
Nagy Ferenc rk. 8 h--napos, özv. Virág 
Ferencné Szabó Terézia rk. 82 éves.

Felelős BSerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmuakatars

Dr. 8ZANTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabaielvú-párt.
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Hölgyvilág figyelmébe!
Körutazásom alkalmával rövid időre 

Kecskeméten, a városi sétatéri Vigadó 
nagytermében folyó hó 12-ikén délután 
három orakor

női ruha szabászati 
tanfolyamot nyitok.
Midőn erre a hőig) közönség becses 

figyelmét felhívom, egyszersmind tisz
telettel értesíteni, hogy tanfolyamomon 
a modern nói ruha szabászati 
találmányom szerint oktatok s ez
zel bárki is hihetetlen rövid idő alatt 
elsajátíthatja az angol, iranczia es min- 
defele divatú szabászatot, úgy mind az 
összealiitasát es díszítését is, valamint 
mindenféle gallérok es alj szabást is. 
A tandíj csak akkor fizetendő ha meg
gy .d. tt szabásom czelszerusegerol.

landij személyenként 12 korona, 
melyből 2 korona a beirataskor.

10 ha meggyőző
dött szabásom czelszerüségeröl: be
iratkozni lehet a \ igadóban naponta 
d. ti. 6—8-ig es a kezdetkor is.

Számtalan elismerő levelek es hite
les dicsérő bizonyítványok állanak 
rendelkezésemre. Kiemelem többek 
közt: Hiten Clémi bárónő Kassa, — 
Lengyel Imrené táblabiróné llajdú- 
Szoboszló. dr. Szentesi Tóth Kálmán ne 
karczagi polgármesterné, Köpeczi Bocz 
; . s< íné rendőr főkapitányáé Kés di» 
Vásárhely. Taposi Marton rendóríő- 
kapitányit'- Karczag stb. A tanfolyam 
kezdete július hó 12-én és úgy 3 órá
tól 6 óráig. Becses látogatást kér

az Európa' szabas foltalaloja es egyedüli 
3912 oktatója.

4őC(i—1905. iksz. 39H—1—1

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hokry 
ózv. Szalai Józsefné végrehnj tatónak 
Varga József és neje elleni 120 korona 

66 fii. töke és jár. iránti kielégítési végre- 
haj asi ügyében a kecskeméti 1400. számú 
tlkvi betétben A.— 1. sorsz. 2V4. hrsz. 
alatt felvett \ arga Jo/setné szül. Pető 
I . József, Varga Sál
szül. Varga Mária, kiskoiú Varg i László, 
Ilona, Lajos és Sándor nevén álló 2600 
k t becsértékű szágteot a 1905. évi 
július ho 22-ik napjan d. e. 9 orakor a kir. 
tszek tlkvi helyiségében megtartandó 
nyilvános aiveresen az egyidejűleg meg
állapított es a hivatalos órak alatt a telek 
könyvi hatóságnál, valamint Kecskemét 
varos hazánál megtekinthető feltételek 
mellett a kikiáltási áron alul is eladatni 
fog, — és pedig a 3990 905. sz. végzéssel 
özv. Varga Józsefné szül. Pető Teréz 
javara I ukehelezelt özvegyi haszonélvezeti 
jog és a 2üb0 S93. tk. sz. végzéssel özv. 
Varga Józsefné szül. Buda Mária javára 
bekebelezett holtig tartó lakás szolgalmi 
jog terhével, ha ezeknek terhe mellett 
10200 kor. vételár igértetik — továbbá 
ezen utóbb jelzett lakás szolgalmi jog 
terhével, ha ennek terhe mellett 7200 
körömi vételár igértetik — ellenesetben 
ezeknek terhe és fentartása nélkül.

Venni szándékozók tartoznak a becsár 
10 százalékát készpénzben, vagy ovaduk 
kepes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1905. évi május hó 3. 
napján, a kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál. (P. II.)

egy

Kiadó iiziethelyiseff es laüas.
Füzes-téren egy jóforgalmú helyen 

egy 3 szoba,
konyha, pincze és a szükséges 
mellékhelyiségek folyó évi augusz
tus 1-re bérbe kiadó., együttesen 
vagy külön-külön is. Értekezhetni 
a tulajdonos 
Millály yal a Dréher- 
féle sörraktárban. Régi-sétatér.

Gyönyörű fehér arezbört 
el lehet érni a világhírű Hajós-fele 

ARADI IBOLYA-CRÉME 
használatával.

Szeplő, májfolt, bibircs. börvörösseg 
es mindennemű arcztisztatalanságot varázs- 

szeruen eltűntet.
A párisi és londoni hygienicus kiállításokon 
aranyérmekkel es díszoklevéllel kitüntetve.

Egy tégely ára í korona.
Ibolya-créme szappan 70 fillér Ibolya- 
höigypor feher. rózsa vagy erem színben 
doboza 1 Korona 20 filter Ibolya tej 
(Eau de Violette de Hajós) 1 korona 

Óvakodjunk az ertektelen utánzatoktól!
A bevásárlásnál csakis HAJÓS féle készít

ményeket tessek kérni es elfogadni
Kapható a készít-• és feltalálónál :

HAJÓS ÁRPÁD jieívszertárábao 
Arad. Andrássy-tér 21 szám, a uetyelúzzal szemben

Kecskeméti főraktár: 
MINTSEK GÉZA 

||rogeria a ..Vörös Kereszt--hez.
3783 —20—16

Kiadó lakás, eladó szőlő.
1 tized. Vasári nagy-uteza 218.

sz. alatti házban egy 3 szobás lakás 
előszobával, konyhával, üvegezett 
folyosóval, pinczével és istállóval, 
elköltözés miatt, azonnal ki
adó. — 2 2 szoba bútorozva
vagy anélkül is van kiadó. — A gö-

■ rög temető mellett levő, Mariahegy 
14. számú szőlő.,idei termessel együtt, 
azonnal eladó. Értekezhetni a tulaj
donos özv. dr. Ruttkay Sandornéval 
fenti szám alatt, vagy pétiig Vacsi- 
hegy 48. szám alatt. -4I .2 10

Kiadó lakás.
A Rom. Kath. Egyház bér

palotájában. a Szigeti Sandor-fele 
üzlethelyiség fölött levő, elegáns 
úri lakas folyo évi augusztus 
elsőre bérbeadó. Évi bérösszeg 
520 korona. Bővebbet a házmes
ternél. 3805—? — 21

ALULÍROTT tisztelettel értesítem a t. közönséget, hogy helyben, 

Széchenyi-tér II. sz. alatti házban, a Görög templommal szemben 

szobafestő és mázoló
— m űhely t ny itottam. —=

Több évi tapasztalatszerzésem folytán azon kellemes helyzetben 
„vagyok, hogy a legkényesebb munkákat, tapétázásokat is a legjobb kivitel
iben a legolcsoVb áreUs zxiellett elTrálla,llxa.tom._. 
■ Elvem: kevés haszon, nagy munkaforgalom!
• Tiszteidül: GrUdriCZa JTszobafestő es mázoló.

Steiner Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.
A Széles-utcean egy ház eladó.
A kőrosi-hegyben egy 1 es fél holdas szőlő eladó. 
Katomatelepen egy holdas szőlő eladó.

[ A vacsi-hegyben 1 holdas zöldségeskert eladó. 
Szentkirályon 20 hold szántóföld eladó.
Közvetlen a Kőrösi-utcza és Rákóczi-ut mellett egy ház 

eladó.
Borbási-közon egy 3 és fel holdas szőlő eladó. 
Kóncsögon egy IS holdas szántóföld eladó. 
A Szegedi-úton egy ház eládó.
A vacsi-hegyben 6 holdas birtok, melyből 800 n.-ol 

szőlő, 1300 fordított föld, 1 hold herés, 1 es fél 
hold kitűnő zöldségeskert, a többi jó szántóföld, sok 
épülettel, lohuzo kuttal, eladó.

A Taban-soron egy ház eladó.
Kisebb nagyobb birtokok haszonbérbe kerestetnek.

Két fiú tanulóul
— fizetéssel — 

felvétetik 
Peri Zsigmond Utódai 

kalap-, czipö- és úri divatűzletében.
—•- ■ 5

Eladó ház I
XI tized, Serházsor 136 a. szám alatti 

adómentes ház, (a kaszárnyák közelében), 
mely áll: 6 szoba, jóforgalmu üzlethelyi
ség, konyha, élés- és fáskamra, cselédszoba, 
2 legényszoba, 6 lóra való istálló, 100 hektó 

i bornak való pincéből, zárt, üvegezett folyo
sóval, kert és gazdasági udvarral, jó ivóvizes 
kuttal, — kedvező fizetési feltételekkel el
adó, vagy 4—5 holdas homok-földbirtok 
értékével is fizethető bizonyos rész; a 
földbirtok 6 — 8 kilométer távolságra lehet 
a várostól, melyből 1 hold beültetett szőlő 
legyen. Értekezhetni bármikor a fenti 
számú háznál, az üzletben, a tulajdonos 
Molnár Józseffel. ílsus—io—to

Gyümülcs-szállitó tosír
kapható darab és ezer számra

a legelőnyösebb arban

Csősz Péternél,
VII. t., Mezei-utcza 9. sz. a. 3913—7—2

Ügyvédi iroda megnyitás.
Értesítem a t. jogkereső kö

zönséget. hogy

ügyvédi irodámat 
V. tized. Rakoczy ut 101. szánt alatt, 
az új törvenyhazzal szemben, nyitot
tam meg.

..... 14 Dr. Kiss Béla
Két 14 15 éves fiú
3896 — fizetéssel 12—8
mészáros-tanoncui felvétetik

Brett Miksa
j mészáros mesternél (Városi bérpalota.)

k Nyomatott az Első Kec keméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Reszvénytársaság nyomdájában. 1905




